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Mark 14:3 ...... While He was in Bethany at the home of Simon the leper, and reclining at
the table, there came a woman with an alabaster vial of very costly perfume of pure nard;

and she broke the vial and poured it over His head. ......
EX-leper

leper(s) - Matt 8:2; 10:8; 11:5; 26:6;
Mark 1:40: 14:3: Luke 4:27: 7:22

Nard has intense, warm, fragrant, musky
notes, similar to the aromas of humus. It
exhibits a wide range of fragrances among
the root-type perfumes.
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the same woman weeping & wiping Jesus feet Lu 7
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perfume been wasted? “For this perfume might have been sold for over three hundred
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at least two or more were outspoken ... But Judas Iscariot, one of His
disciples, who was intending to betray
Him, *said, “Why was this perfume not sold
for three hundred denarii and given to poor
people?” ......

John 12:6

...... Now he said this, not because he was
concerned about the poor, but because he was a
thief, and as he had the money box, he used to pilfer
what was put into it. ......
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...... Then Judas Iscariot, who was one of the twelve, went off to the chief priests
In order to betray Him to them. They were glad when they heard this, and
promised to give him money. And he began seeking how to betray Him at an
opportune time. ......

Judas Iscariot, who was one of the twelve
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in fact
Satan possessed
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he was seeking how td give him over at good time
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meet you carrying a pitcher of water; follow him; and wherever he enters, say to the
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very unusual in ME

unusual man will meet you carrying a pitcher of water culture, normally
always a woman
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unusual to have a the penthouse available

Christian tradition says this is the house of Mark, and the room of Pentecost
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Ps. 22; Isa. 52:13-53:12
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secondary sacrifice with the Passover
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Lord, Come Soon!



